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[Traduction]

La greffière du comité (Mme Louise Hayes): Honorables
membres du comité, je constate que nous avons le quorum.

Nous pouvons maintenant procéder à l'élection du président. Je
suis prête à recevoir les motions à cet effet.

Monsieur Norlock.

M. Rick Norlock (Northumberland—Quinte West, PCC): Je
propose Gord Brown.

La greffière: M. Norlock propose que Gord Brown assume la
présidence du sous-comité.

Avez-vous d'autres propositions à nous soumettre?

Plaît-il au sous-comité d'adopter la motion?

(La motion est adoptée.)

La greffière: Je déclare la motion adoptée et Gord Brown dûment
élu président du sous-comité.

Avant d'inviter M. Brown à venir prendre place au fauteuil, si le
sous-comité le veut bien, nous allons procéder à l'élection des deux
vice-présidents. Il n'y a rien dans le Règlement sur l'élection des
vice-présidents des sous-comités, mais si vous êtes d'accord, nous
allons commencer.

M. Dave MacKenzie (Oxford, PCC): C'est d'accord et j'aimerais
proposer Tom Wappel.

M. Tom Wappel (Scarborough-Sud-Ouest, Lib.): Je vous
remercie, Dave, mais je dois refuser.

Je propose Roy Cullen.

La greffière: Tom Wappel propose que Roy Cullen assume la
vice-présidence du sous-comité.

[Français]

Y a-t-il d'autres motions? Plaît-il au sous-comité d'adopter la
motion?

(La motion est adoptée.)

[Traduction]

La greffière: Je déclare la motion adoptée et Roy Cullen dûment
élu vice-président du sous-comité.

Je suis maintenant prête à recevoir les motions pour le deuxième
vice-président.

M. Tom Wappel: Je propose M. Ménard.

La greffière: M. Wappel propose que M. Ménard assume la
deuxième vice-présidence du sous-comité.

[Français]

Y a-t-il d'autres motions? Plaît-il au sous-comité d'adopter la
motion?

(La motion est adoptée.)

[Traduction]

La greffière: Je déclare la motion adoptée et Serge Ménard
dûment élu deuxième vice-président du sous-comité.

Le président (M. Gord Brown (Leeds—Grenville, PCC)):
Voulez-vous que nous poursuivions la séance à huis clos?

Nous allons donc siéger à huis clos.

[La séance se poursuit à huis clos.]
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